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LIBER XXI .

BREVIARIUM CAPITUM .

1 . Dionysii junioris artes tyrannicae .
2 . Eiusdem luxuria , crudelitas , doli , exsilium, tyrannis in Lo¬

crenses.
3. Callido commento Locrensium matronas spoliat , et quarundam

maritos obtruncat . A Locrensibus pulsus , in Siciliam redit,
Syracusas per proditionem recipit .

4 . Hannonis j tyrannide Carthaginem occupare tentatis , tragoedia.
5 . Dionysius iunior , Sicilia pulsus , misere vitam agit Corinthi.
6 . Hamilcar , cognomine Rhodanus , ad speculandos Alexandri M.

animos a Carthaginiensibus missus , et Carthaginem reversus
interficitur.

CAPUT . I.

1 Exstincto in Sicilia Dionysio tyranno , in locum eius
milites maximum natu ex filiis eius , nomine Dionysium ,

2 suffecere ; et naturae ius secuti , et quod firmius futurum
esse regnum , si penes unum remansisset , quam si portio -

3 nibus inter plures filios divideretur , arbitrabantur. Sed
Dionysius inter initia regni , avunculos fratrum suorum,
veluti aemulos imperii sui , hortatoresque puerorum ad

Lib . XXI .

Cap . f . §. 1 . nomine Dionysium . In dieser Verbindung pflegt et

ipsum hinzugefügt zu werden ; aber nur dann , wenn nicht , wie hier,
auf die Wahl aus mehreren Rücksicht genommen wird . Würde lustin
statt maximum natu ex filiis eius blos filium eius geschrieben haben , so
würde auch ein et ipsum vor Dionysium von ihm hinzugefügt worden
seyn. XLI , 5,7 : Huius filius et successor regni , Arcaces et ipse no¬
mine ; c. 4 , 9 : Sed cito , morte Theodoti metu liberatus , cum filio eius
et ipso Theodotofoedus ac pacem fecit ; XLir , 4 , 16 : ut sceleratissi¬
mus omnium et ipse Phraates nomine rex statueretur . Vergi . XXXVIIF ,
2 , 1 . e . 3 , 4.
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divisionem regni , tollere gestiebat . Qua re paullisper 4
dissimulata , animum prius ad favorem popularium con¬
ciliandum intendit ; excusatius facturus quod statuerat , si
probatus ante omnibus foret . Igitur nexorum tria millia e 5
carcere dimittit , tributa populo per triennium remittit ; et
quibuscunque delinimentis potest , animos omnium sollici¬
tat . Tunc ad destinatum facinus conversus , non cogna- 6
tos tantum fratrum , sed etiam ipsos interficit : ut , quibus 7
consortium regni debebat , ne spiritus quidem consortium
relinqueret , tyrannidem in suos prius , quam in exteros
auspicatus.

Cap . II . Sublatis deinde aemulis , in segnitiam lapsus , 1
saginam corporis ex nimia luxuria , oculorumque valetudi¬
nem contraxit , adeo ut non solem , non pulverem , non
denique splendorem ferre lucis ipsius posset. Propter 2
quae dum contemni se putat , saevitia grassatur ; nec , ut
pater , carcerem nexis , sed caedibus civitatem, replet .
Ob quae non contemptior omnibus , quam invisior fuit. 3
Itaque quum bellum adversus eum Syracusani decrevissent, 4
diu dubitavit , imperium deponeret , an bello resisteret.

Cap. II . § . 1. oculorumque valetudinem . Valetudo ist eine vox me¬
dia ; es bezeichnet überhaupt den körperlichen Zustand eines Menschen,
sei derselbe gut oder schlimm ; der Zusammenhang und die hinzuge¬
fügten Bestimmungen entscheiden für den jedesmaligen Sinn. XLI , 6,
9 : adversa valetudine correptus ; vergi . XIII , 2 , 11 . XIV , 5 , 2 .
Nicht selten findet man valetudo , wie an unserer Stelle , mit und ohne
die Hinzufügung von oculorum, von einem Augenübel gebraucht . Cie.
ad Farn. XIV , 4 , 11 : valetudine oculorum impediebatur. Com .
Nep. Timol. 4 , 1 : lumina oculorum amisit . — propter valetudinem
vectus tumentis iunctis. Han . 4 , 3 : gravi morbo afficitur oculorum —
qua valetudine quum etiam nunc premeretur . Vergl. Valer. Max. VI,
4,3 . Liv . XXVI , 22 , 5 . XXXII , 34 , 3 .

§ . 4 . imperium deponeret , an bello resisteret . Der Ungeübtere be¬
merke , dass bei Doppelfragen im ersten Gliede das Fragewort ausge¬
lassen zu werden pflegt , besonders dann , wenn ein Gegensatz statt fin¬
det . XXIV , 5 , 4 : brevi sensurum, sibi , an illi consulentes pacem obtu¬
lerint . Liv . III , 15,7 : Incerti , quod malum repentinum , externum a n
intestinum ; ab odio plebis an ab servili fraude civitatem invasisset ; V,
28 , 5 : ut in incerto fuerit , vicis sent , victi n e essent; VII , 36 , 2 :
lunari , cives an hostes essent. S . liamshom lat . Gr. §. 174. 3 . a.*
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5 Sed a militibus, praedam et urbis direptionem speranti-

g bus , descendere in proelium cogitur . Victus , quum
iterato non felicius fortunam tentasset , legatos ad Syra¬
cusanos mittit , spondens , se depositurum tyrannidem ,
si mitterent ad eum , quibuscum sibi de pace conveniret .

7 In quam rem missos primores in carcere retinet , atque ita

incautisomnibus, nec quidquam hostile metuentibus, exer ·

g citum ad delendam civitatem mittit. Fit igitur in ipsa
urbe anceps proelium : in quo oppidanis multitudine su¬

perantibus, Dionysius pellitur : qui quum obsidionem arcis

timeret , cum omni regio apparatu in Italiam profugit ta-

9 citus . Exsul a Locrensibus sociis exceptus , velut iure

regnaret , arcem occupat ; solitamque sibi saevitiam exer-

iOcet . Coniuges principum ad stuprum rapi iubebat : vir¬

gines ante nuptias abducebat , stupratasque procis redde¬
bat : locupletissimos quosque aut civitate pellebat , aut
occidi imperabat , bonaque eorum invadebat .

1 Cap. III . Dein quum rapinae occasio deesset , uui-

2 versam civitatem callido commento circumvenit. Quum
Rheginorum tyranni Leophronis bello Locrenses preme¬
rentur , voverant , si victores forent , ut die festo Veneris

S virgines suas prostituerent . Quo voto intermisso, quum
adversa bella cum Lucanis gererent , in concionem eos

Dionysius vocat : hortatur , ut uxores filiasque suas in

templum Veneris , quam possint ornatissimas mittant :
4 ex quibus sorte ductae centum voto publico fungantur ,

religionisque gratia uno stent in lupanari mense , omni-

5 bus ante iuralis viris , ne quis ullam attaminet . Quae
res ne virginibus , voto civitatem solventibus , fraudi
esset , decretum facerent , ne qua virgo nuberet , prius -

6 quam illae maritis truderentur . Probato consilio , quo
et superstitioni et pudicitiae virginum consulebatur , cer-
tatim omnes feminae impensius exornatae in templum Ve-

7 neris conveniunt : quas omnes Dionysius immissis militibus
spoliat , ornamentaque matronarum in praedam suam ver-

§ . 10. procis reddebat. Gewöhnlich sponsis; doch stimmt die Mehr¬
zahl der Handschriften für procis , von dem sponsis eine Glosse zu

seyn scheint.
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tit . Quarundam viros ditiores interficit : quasdam ad pro- 8
dendas virorum pecunias torquet . Quum his artibus per 9
annos sex regnasset , conspiratione Locrorum civitate pul¬
sus , in Siciliam redit . Ibi Syracusas , securis omnibus,10
post longam intercapedinem pacis , per proditionem re¬
cipit .

Cap . IV . Dum haec in Sicilia geruntur , interim in 1
Africa princeps Carthaginiensium Hanno opes suas , qui¬
bus vires reipublicae superabat , , ad occupandam domina¬
tionem intendit , regnumque invadere , interfecto sena¬
tu , conatus est . Cui sceleri sollemnem nuptiarum diem 2
filiae suae legit , ut religione votorum nefanda commen¬
ta facilius tegerentur . Itaque plebi epulas in publicis 8
porticibus , senatui in domo sua parat , ut poculis vene¬
no infectis , secretius senatum et sine arbitris interfice¬
ret , orbamque reinpublicam facilius invaderet. Qua re 4
magistratibus per ministros prodita , scelus declinatum,
non vindicatum est , ne in viro tam potenti plus ne¬
gotii faceret res cognita , quam cogitata . Contenti ita- 5
que cohibuisse , decreto modum nuptiarum sumptibus
statuunt ; idque observari non ab uno , sed ab univer¬
sis iubent , ne persona designata , sed vitia correcta vi¬
derentur . Hoc consilio praeventus , iterum servitia con - 6
citat , statutaque rursus caedium die , quum denuo se pro¬
ditum videret , timens iudicium , munitum quoddam ca¬
stellum cum viginti millibus servorum armatis occupat . Ibi 7
dum Afros regelnque Maurorum concitat , capitur , virgis-

que caesus , effosis oculis , et manibus cruribusque fractis,
velut a singulis membris poenae exigerentur , in conspectu

Cap . IV. § . 6 . iterum servitia concitat. Iterum könnte anffallen, da
von keiner früheren Aufwiegelung die Rede gewesen ist ; denn iterum
is wiederum , wenn von einer zweiten Wiederholung einer Handlung die
Rede ist , also zum zweitenmal ; und unter -scheidei. sich dadurch von ,
rursus , das jede Wiederholung bezeichnet . Man muss indess iterum
hier mehr dem Sinne nach gesetzt denken ; insofern weniger das con¬
citare servitia , als vielmehr das darin liegende abermalige Streben sich
des Staates zu bemächtigen , berücksichtigt worden ist. Vergi, V, 6, 7 :
iterum tamen fortunam maris experiendum decernunt.
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populi occidiiur ; corpus verberibus lacerum in cruce figi - !'nlU '

8 tur. Filii quoque , cognatique omnes , etiam innoxii, sup-

plicio traduntur , ne quisquam aut ad imitandum scelus, C '

aut ad mortem ulciscendam ex tam nefaria domo super- rerun

esset ,
iei IlC

1 Cai*. V. Interea Dionysius Syracusis receptus , quum dos e

gravior crudeliorque in dies civitati esset , iterata conspi- rum :

2 ratione obsidetur . Tunc deposito imperio , arcem Syra- gebai
cusanis cum exercitu tradit ; receptoque privato instru- cap fa

S mento , Corinthum in exsilium proficiscitur. Ibi humilli- Afric
ma quaeque tutissima existimans , in sordidissimum vitae necc

4 genus descendit : non contentus in publico vagari , sed turi

potare : nec conspici in popinis lupanaribusque , sed totis fugis
5 diebus desidere : cum perditissimo quoque de minimis re- se ex
6 bus disceptare : pannosus et squalidus incedere : risum ii- jg u

bentius praebere , quam captare : in macello perstare : sojji
7 quod emere non poterat , oculis devorare : apud aediles tem

adversus lenones iurgari : omniaque ista facere , ut con- ^
8 temnendus magis , quam metuendus videretur . Novissi -

anjlt
me ludiinagistrum professus , pueros in trivio docebat , ut |
aut a timentibus seinper in publico videretur , aut a non

9 timentibus facilius contemneretur . Nam licet tyrannus vi¬
tiis semper abundaret , tamen simulatio haec vitiorum, non
natura erat ; magisque haec arte , quam amisso regali pu¬
dore faciebat , expertus , quam invisa tyrannorum forent

lOetiam sine opibus nomina. Laborabat itaque invidiam
praeteritorum contemptu praesentium demere ; neque ho -

l lnesta , sed tuta consilia circumspiciebat. Inter has tamen

Cap . V . § . 9 . tyrannus vitiis . Was die tyrannica vitia , wie man
gewöhnlich liest , hier sollen , begreife ich nicht . Eine Handschrift hat
tyrannus , und dies ist sicherlich die richtige Lesart , Der Sinn ist of¬
fenbar folgender : Dionysius war zwar als Tyrann von Sicilien stets al¬
len Lastern ergeben ; sein jetziges schmutziges und lasterhaftes Leben
war aber nur Verstellung nicht Natur , Demnach stehen tyrannus und
haec im Gegensatz , und so wird man auch im Folgenden weit passen¬
der natura lesen ; die Lesart natur ae ist leicht aus dem folgenden e
von erat entstanden ; zumal da häufig die Abschreiber die einzelnen
Wärter dicht aneinander schrieben . Heber mehrere dergleichen Irrun¬
gen s , Drakmb . zu Liv· I , 47 , 9 und XXIII , 29 , 16,

i
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simulationum artes insimulatus estaffectatae tyrannidis ; nec
aliter , quam dum contemnitur , liberatus est.

Cap . VI . Inter haec Carthaginienses tanto successu 1
rerum Alexandri Magni exterriti , venerentes , ne Persico
regno et Africam vellet adiungere , mittunt ad speculan¬
dos eius animos Hamilcarem cognomento Rhodanum , vi¬
rum sollertia facundiaque praeter ceteros insignem. Au- 2
gebant enim metum et Tyros urbs , auctor originis suae,
capta ; et Alexandria , aemula Carthaginis , in terminis 3
Africae et Aegypti condita ; et felicitas regis , apud quem 4
nec cupiditas , nec fortuna ullo modo terminabantur. Igi - 5
tur Hamilcar , per Parmenionem aditu regis obtento , pro¬
fugisse se ad regem expulsum patria fingit, militemque
se expeditionis offert. Atque ita consiliis eius exploratis, 6
in tabellis ligneis , vacua desuper cera inducta , civibus
suis omnia perscribebat . Sed Carthaginienses post mor- 7
tem regis reversum in patriam , quasi urbem regi vendi -
tasset , non ingrato tantum , verum etiam invido et crudeli
animo necaverunt.
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